
��ajabaAwÜ �iBavaAdna
parmaezvaræArA cauina�ka�o maihLÜA �ina itanaka�A baALÜka�hä

PaitaÉ
ma itamaIhä/ sa yamaA rheka�A sabaqLÜA�R Paema gÜÜaCÜuR. taI

sabaq/ jasaLeÜ itamaIhäLÜA�R Paema gÜÜanaeR sa yataALÜA�R jaAndCÜna�
itamaIhäLÜA�R paina. 2yahI Paemaka�o ka�Ar,ÜÜaLeÜ jao hAmaImaA
CÜ/ hAmaI itamaIhäLÜA�R Paema gÜÜaCQÜR.  yao sa ya hAmaImaA
zaAzvata rhnae CÜ.

3�nau�ah/ k£�paA �ina zaAinta/ ipataA parmaezvar �ina
�naka�A pau¤a yaezaU Ka�IxwÜka�o maApaR�ta hAmaIsa<gÜÜa h¦naeCÜ. hAmaI
sa ya �ina PaemabaAwÜ yaI �AzaIvaARd PaApta gÜÜaCQÜRª.

4itam�ao ka�ohI baALÜka�hä jao itanaIhä ipataALeÜ hAmaILÜA�R
id�ka�o �Adeza �nausaAr sa yaka�o maAgÜÜaR �nausar,ÜÜa gÜÜairrheCÜna�
Banae jaAnna paA�<dA ma KauzaI Ba�. 5�ina/ �ba iPaya
maihLÜA/ ma itamaILÜA�R BanCÜuÉ hAmaI sabaqLeÜ �ka�-�ka�ARLÜA�R
Paema gÜÜanauR paCÜR. yao nayaA< �Adeza ho�na. yao  yahI �Adeza
ho jao hAmaIisata zauä deiKa naq iTayao. 6�ina Paema gÜÜanauRka�o
�TaR �naLeÜ hAmaILÜA�R id�ka�o �Adeza �nausaAr rhnau ho.
�ina parmaezvarka�o �Adeza yao hoÉ Paemaka�o jaIvana baA<ca.
itamaILeÜ yao �Adeza zauädeiKa naq saundq �A�ka�I CÜQ.

7yao saMsaArmaA �naeka�Q= Bau�wÜo iza»aka�hä CÜna�. yaI

yyyyaaaaU UUUhhhhnnnnnnnnaaaaAAAAkkkkaaaa����oooo    ddddooooêêêêaaaaoooo    ppppaaaa¤¤¤¤aaaa

Bau�wÜo iza»aka�hä yaezaU Ka�IxwÜ p£TvaImaA maAnavaka�o äpamaA
�A�ka�o �§vaIka�Ar gÜÜaCÜRna. vyai(aá jao yao kau�rA �§vaIka�Ar
gÜÜaCÜR � BaU�wÜo iza»aka� �ina Ka�IxwÜka�o za¤au ho. 8hoizayaArI
ho¬ taAika� paurska�Ar jauna hAm�ao pairZmabaAwÜ PaApta Ba�ka�o
CÜ  yao gÜÜaumaA�nae CqÜnaQ/ tar itamaILeÜ itam�ao jammaq paurska�Ar
PaApta gÜÜar.

9��wÜA vyai(aáLeÜ Ka�IxwÜka�o iza»aA maA¤a �nausar,ÜÜa
gÜÜanauRpaCÜR. yaid vyai(aáLeÜ Ka�IxwÜka�o iza»aA pairva(aRna gÜÜaCÜR Banae
parmaezvar  yao vyai(aáLeÜ paA�<dqna. tar yaid  yasa vyai(aáLeÜ
Ka�IxwÜka�o iza»aA �nausar,ÜÜa gÜÜairrhnCÜ Banae �saka�omaA ipataA
�ina pau¤a duvaq h¦nCÜna�. 10yaid kau�naq vyai(aá yao iza»aA
ibanaA itam�aomaA �A<�CÜ Banae itam�ao GarmaA �saLÜA�R naLqÜjaA¬
�TavaA  yasaLÜA�R §vaAgÜÜata nagÜÜar. 11yaid itamaILeÜ �saLÜA�R
§vaAgÜÜata gÜÜarYQ Banae itamaILeÜ �saka�o kau�ka�AyaRmaA sahyaogÜÜa
paurYA�rheka�o h¦naeCÜQÜ.

12maqLeÜ itamaILÜA�R Bannae kau�rA Daerq CÜ. tar ka�AgÜÜaja
�ina masaIka�o �payaogÜÜamaA ma yao gÜÜanaR caAh<idna. baä ma
itamaILÜA�R BaewÜna �A�nae �AzaA gÜÜaCÜuR �ina mauKaA mauKaI
baAta gÜÜaCÜuR.  yasaLeÜ hAmaILÜA�R �ita �Anaindta taulyaA�<CÜ.
13itam�ao baihnaIka�A baALÜka�häLeÜ/ jasaLÜA�R parmaezvarLeÜ
caunnau Ba�ka�o CÜ/ itamaILÜA�R �iBavaAdna paWÜA�<CÜna�.
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